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PMG Asturias Powder Metal S.A.U,, Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain  Delivery Note

Delivery Note number 80660007

fngr;r?:% spa Sol ‘412 ? 5’3 Z Delivery Note date 26/01/2026

Via dei Ciclamini 4 Yo

70026 Modugno P __ N Wmi,
Nl st TRUZEMbseaniEnl)

Shipping address:

Your Order-No. 550004628701
Enggﬁ:r% spa : FEB M Customer No. 101132
Via dei Ciclamini 4 /_,_) Your VAT-No. 1T04886850728
1-70026 MODUGNO ~On FES@W& di Our VAT-No. ESA33478983

i:ernﬁca SU g |ta equantita“’
iTransport Detalls: T T T e ]
Shipping conditions: fonNardlng agent
Delivery conditions: FCA Mieres, Asturias
Unloading point: 14248
Forwarding agent: LKW WALTER INTERN TRANSPORG AG

Drawing Index "B"

"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic
operator for its reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover”

tem ~ — Material'No./desription .~~~ Customer Mat,No.>; " Batch Boxes . Quantity Units __  Walght »Units 7]
10 1000000412 0558723401
$6590)|Synchronizer Hub 2/6 - HLD®
Your Order-No.: / Item: 550004628701 Total 320 6.720 PC 2.022,72 KG
900004 1000000412 0558723401 6590967026 40 840 PC 252,84 KG
900005 1000000412 0558723401 6590967126 40 840 PC 252,84 KG
900006 1000000412 0558723401 6590067226 40 840 PC 252,84 KG
900007 1000000412 0558723401 6590967326 40 840 PC 252,84 KG
900008 1000000412 0558723401 6590967426 40 840 PC 252,84 KG
900009 1000000412 0558723401 6590967526 40 840 PC 252,84 KG
900010 1000000412 0558723401 6590967626 40 840 PC 252,84 KG
900014 1000000412 0558723401 6520967726 40 840 PC 252,84 KG
[Packaging overvlew: .~ e T TG PR TRl |
identification .~ Designation ~ T Customer Mat. No. Welght Volume T T Quantlty]
3160000342 TBAS520880 KLT 496,00KG o} 320
3100000344 TBA520857 PALLET 200,00KG 0 8
3100000343 TBA520892 COVER 48,80KG O 8
Net Weight: . 2.022,72KG 336
Gross weight: 2.767,52KG
Total volume: 0,00
PASSION DRIVES US (DENSIFORM) (SIRON (RADIFORM) (PIRON] (HLD)

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal 5.A.U | Pol. Ind. Vega de Baiiia s/n | 33682 Mieres-Spain | +34 98544 68 00 |
31_accounting@pmgsinter.com | pmgsinter.com

Managing Director: Antonio Agudin

Reg. Mercantil de Asturias, al Tomo 2016 | Folio 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 13| VAT ID: ESA33478983 | BW BANK, GERMANY | SWIFT/BIC: SOLADEST600 |
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EDI - ISSUE SLIP SHPMT .REF.No.:106489 01.23.2026 - 09:53

VENDOR -PLANT: 1100 RECIPIENT -PLANT-CUST: 100 UNLOADING POINT: 14249

-No: 91014517 -NUMBER : 101132 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:

PMG Asturias Powder Metal Magna PT Spa SHIPPING TYPE: Truck

8.A.0. Via dei Ciclamini 4 CARRIER: LKW WALTER

Pol. Ind. Vega de Baifia 70026 Modugno INT

33682 Mieres -NUMBER :

DN-NO REF.NO.-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY

PURCH .ORD.NO

-DATE REF.NO. ~-VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR

80660007 0558723401 6.720,000 PC s/ SGS90|Synchronizer Hub 2/6 - HLD

550004628701

26.01.2026 1000000412

o004 VP: 320 -TBA520880 KLT DCT300 B X 21,000 3100000342
VP: 8 -TBA520892 TAPA DCT300 X 0,000 3100000343
VE: 8 -TBA520857 PALET DCT300 X 0,000 3100000344

80660008 0558724401 9.240,000 PC S/  86598|Synchronizer Hub 3/5 - HLD

550004627801 :

26.01.2026 1000000415

011 VP: 440 -TBA520880 KLT DCT300 B X 21,000 3100000342
VE: 11 -TBA52089%2 TAPA DCT300 X 0,000 3100000343

VE: 11 -TBA520857 PALET DCT300 X 0,000 3100000344

222 ET 23 END kR khkh A




Les parties encadrées de lignes grosses doivent &tre remplies par fe transporteur.

Los recuadros en linea gruesa deben ser rellenados por el porteador.
The spaces framed with heavy !ines must be filled in by the canier,

20+22+23+26

ambos inclusive y

¥ compris et
includtng and

-16

1

A rellenar bajo [a respensabllidad del remitents

A remplir sous Ia responsabllité de I'expeditéur
To be completed on the sender’s responsability

1 Remitente (nombre, domlalo. 20y
Expéditeur {non, adresse, pa;
Sender (name, address, coumry)

PMC

PMG Asturias Pov:der Metal, S.A.U.
Pol. Ind. Vega de Baina, s/n,

CARTA DE PORTE INTERNACIONAL
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE

Ca transport est sugmls. non obstant fouts .

clausule contralre, & la Convection relative au
Contrat de Transport Intemational da

Esta transporte queda sometido, no obstante
toda cliusula contraria, al Convario sobra o)
Contzato de Transporte Intemnacional de
Mercancias por Carretera (CMR)

This carrlage Is subject, notwithstanding any
clause ta tha contrary, to the Canvection on
the Contract {or the Intemational Caniage of

Marchandises par Route (CMR) Goods by Road (CMR)
2 Co % 1 (nombre, domicilio, pafs)
Destinatair )
Tr rtan , adressa,
ey N e
LhvE CRA
/ 4 h L Ah \ i U {
Vi bCE o AL .
DG T0 s h{)[lr’ A& :
._l (. C i / [ o
Lugar de ent de |a mercancia (ugar, el
3 4T prévu o o i (heu pays) i ie
Place of delf rvery aﬂhe goods (place, comuy) n
! [nombra, di i . ’
/].\ ( Transportsurssuocessnss {nom, adresse, papyg;) .
Successive camiarg (name, address, country)
Lu fecha di de la mercanci:
4 Ua%ar data de'lgfr{sg: erle dur.rn;a de Iaam%';lmd‘sa (liew, pa , date)
Place and date of laking over the goods (place, country, date] |
DAL
t_ " f v | 19 Reservas y cbservaciones del porteadar i i
* 4 Réserves ot observations du transporteur :
Camier's reservations and observations
Deocumentos Anexos
5 Documents annexes El PORTEADOR no se hace responsable,de la falta de bultos o
Documnats attached . . i . r .
deterioro de la mercancia, si la reclamacion no viene
" acompafiada de un CERTIFICADO del COMISARIO de averias.
Marcas y niimeros Nimero de bultos Clase de embalaje Naturaleza de la mercancia N2 estadfstit Poeo bruto, Kg,, .-~ 3
6 Marques et numéros 7 Nombre de colis 8 Moda d‘mnbgaﬂa%a 9 Natuure dala :"na.r:-inlarndisa 10 N2 statlsﬂ!ax?: 1 Poids brut, Kgg 12 Vo':;" Z"“T 3
and Nos Number of packages Method of packing Nature of the goods. Statistical number Gross welghl inKg. Volun?e n m 3
™~ - 3
. + Y] "l’,’— N( P
VAL v i /)
-
f‘ s ,‘) - L f
ACEDe
" nod 4 [
Classa Chifire Letin f
Class Number Letta? (ADR?) ! !
26 Rsalizacion de la carga / Reali du ch { Loading Realizacién de lad } Real da la livaison / Delivery
Uegada / Anivée / Amrival comrmenss Freescremane d 200 o RreL R Llegada / Arrivée / Arrival ROV SISO 1. | S soseessosses TV cosmansn.c T
Salida / Depart / Dep / 1200....... JVCA T Salida f Depart / Departure revssmerse Fuesmessessssssss § 2,00 sesne [T T |
i i 4 Nombre del conductt Nombre del destinatario (1.
Uegadpovt AT BTG ATL o {200 — Nombse gel conductr Nag d'g deld ,m,a]"a atara (1)
Nombra del conductor Nombre cel remitente (1) Driver name Consignes name (1)
Nom du conducteur Nom de 'sxpéditeur (1
Driver nama Sender name (1)
Firma / Signature / Signature Firma / Signatura / Signature Firma f Signature / Sigrature Firma / Signature / Signature
Instrucciones del remitenta Estipul articul:
13 Instructions da I'expéditeur 20 cgng:é%:?:a%l uﬁggfs
Sender’s instrunctions Special agreements
n~
= Apay T Remitenta Meneda Conslgnatario
14 v:mgﬂg ng (‘;? - —' J-’r C 21 Topbegzla.lwhy: Sender's Cumrancy [ g
Loy N. Find f:‘- ey " ,’ Precio del transporte:
Remolque /SR N.2 L 1\ P g [d f7 };’ Canlage charges:
Pl . Descuentos: _
?&T;E;Eﬁlsr; L Daductions:
Liquido/Balance
Forma da Pa; 3
15 Prengoaggt?onsgdn'aﬁrancmssemenl Supplem. charges:
Instructions a5 to payment for carriage Gaslos accesarios: +
Porta pagadof France/ Castiage paid Otner charges: S
Porta dabidof Non franco/ Camriage forward TOTAL 1/ \
22 Fomalizadoen a N "'7/ 16  Resmbolsof Remboursement / (Q
8 2074

wn AE L&)
23 S R
PMTC 6

PMG- Aﬁlnas Pav:der Metal S.AM
Pol. Irid. Vegade: Baifia, s/n.

FnmagRAdleres

19198 Tortola de,Henare /
Guadalajara’(Espana),
Lo |B1089f|996 o
RN

-
Flmay sella d B{]&agspomsla ,

Z/ 20 lammndeme
TRACAMSA CATR e iy ; .
Camino dé Tobares’,” - " F';',ﬁg'm ' 07 FEB ZQHZB -2 -

31322&12&%’"%«&%?&2’7%

Signature and stamp of the carries

l Recibo da fa mercancia \I

“P nn-.LwQ@:( ria%rva dl)
ﬂuai

wﬁna y sel In delcn signal
Signature et tmbre du destinataire
Signature and stamp of the consignee

i

c\fu—é—ntlté"

e

itae
\J

(1) la falta de firma responsabiliza directamente al remitenta

COPIA BLANCA: REMITENTE / AZUL: DESTINATARIO / AMARILLA: TRANSPORTISTA / ROSA: USOS ADMINISTRATIVOS
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